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WANDERING WORDS IN THE GERMAN LANGUAGE
Annotation

The article examines wandering words in the German language using two key lexemes-Katze ‘cat’ and Sack ‘bag’. It analyzes
their diffusion routes, borrowing mechanisms, and the reasons why these terms lack a single reconstructable proto-source. The
study demonstrates that the German and broader European forms for ‘cat’ derive from Late Latin cattus, whose deeper etymology
remains uncertain and is linked to Afro-Asiatic and North African parallels. In contrast, the lexeme Sack originates from Near
Eastern Sakku and entered Germanic languages through Biblical Hebrew, Greek, and Latin. Special attention is given to Ossetian
forms, which reflect secondary borrowing and morphological adaptation. The findings confirm that both lexemes represent
typical wandering words that spread across linguistic families through trade, cultural exchange, and technological innovations.
Key words: Wandering words, etymology, borrowing, German language, Latin, Ossetian, historical lexicology.

CTPAHCTBYIOIIME CJIOBA B HEMEIIKOM SA3BIKE
AHHOTaALHSA

CraThg MOCBSAIICHA aHAJTN3y CTPAHCTBYIOIIMX CJIOB B HEMEIKOM S3BIKE Ha mpuMepe OBYX JekceM - Katze ‘komka’ m Sack
‘Mewok’. PaccMarpuBaroTCs MyTH MX DPAcHpPOCTPAHEHHs, OCOOCHHOCTH 3aMMCTBOBAHUS M IIPUYMHBI OTCYTCTBHS EAMHOTO
Hpas3bIKOBOr0 HMCTOYHMKA. [lOKa3aHO, YTO Ha3BaHUs KOIIKM B TEPMAHCKUX M psje APYTHX S3BIKOB BOCXOMAT K
MO3/THEJIATHHCKOMY  cattus, IPOMCXOXKACHHE KOTOPOTO OCTA€rcsi TUCKYCCHOHHBIM M CBSI3bIBaeTCS € adpo-a3HaTCKUMHU H
ceBepoadpuKaHCKUMH HapauieasiMu. Jlekcema Sack, HampoTHB, MMeeT OJIDKHEBOCTOUHOE HpoucxokaeHue (accup. Sakku) u
Yyepes JpeBHEEBPEHUCKHUH, TPEUECKHH M JaTHMHCKHH S3BIKM NPOHHKIA B repMaHckre. Oco0oe BHUMAaHHE YIENICHO OCETHHCKHM
(dhopmaM, TEMOHCTPUPYIOIIMM BTOPUYHOE 3aMMCTBOBAaHME M MOP(OJIOTHYECKyI0 afanTaluio. AHaIU3 IMOATBEPXkIaeT, 4To 00a
CIIOBa IMPEICTABISIOT COOOH THIMYHBIE CTPAHCTBYIOIHME JICKCEMBI, PACIPOCTPaHsBIINeCs Gllarofapsi TOProBbIM, KyJIbTYPHBIM H
TEXHOJIOTHYECKUM KOHTAKTaM.

KiroueBsbie ciioBa: CTpaHCTBYIOLINE CJIOBA, STHMOJIOTHS, 3aMMCTBOBAHHE, HEMELKHUIT SA3bIK, ITATHHCKUH SI3bIK, OCETHHCKHIT SA3BIK,
HCTOPHYECKAs JIEKCHKOJIOTHSL.

NEMIS TILIDA AYLANIB YURUVCHI SO‘ZLAR
Annotatsiya
Magolada nemis tilidagi ikki muhim leksema - Katze ‘mushuk’ va Sack ‘xalta, qop’ misolida ko‘chma so‘zlarning tarqalishi va
kelib chiqishi tahlil gilinadi. Ularning tarqalish yo‘llari, o‘zlashish xususiyatlari hamda yagona gayta tiklanadigan manbaning
yo‘qligi izohlanadi. Tadqiqot shuni ko‘rsatadiki, german va boshqa Yevropa tillaridagi ‘mushuk’ nomi kechki lotincha cattus
so‘zidan kelib chigqan bo‘lib, uning chuqur etimologiyasi hanuz bahsli va afro-o0siyo tillari bilan bog‘lanadi. Sack leksemasi esa
Yaqin Sharqdagi Sakku shaklidan kelib chigqan bo‘lib, qadimgi ibroniy, yunon va lotin tillari orqali german tillariga kirgan.
Ossetin tilidagi shakllar ikkilamchi o‘zlashma va morfologik moslashuvning alohida namunasi sifatida ko‘rib chiqiladi. Tahlil
natijalari har ikki leksemaning savdo, madaniy va texnologik aloqalar orqali tarqalgan tipik ko‘chma so‘zlar ekanini tasdiglaydi.
Kalit so‘zlar: Ko‘chma so‘zlar, etimologiya, o‘zlashma, nemis tili, lotin tili, afro-osiyo tillari, ossetin tili, tarixiy leksikologiya.

BBenenue. Jlekcuka, cBsi3aHHas ¢ 0a30BBIMH UHJIOEBPONICHCKUX U HEMHJOCBPOIIEHCKUX s3bIKaX. EmE oanu
JJIEMEHTAMH MATEPHAIBHOW KYIBTYpPHI M JOMAIIHAMH  OpPUMEP - CIOBO Sack, KOTOpoe, XOTS U MIHPOKO MPEACTABICHO
JKUBOTHBIMH, HEPEAKO JEeMOHCTPHUPYET CJIOXHBIE TIIyTH B EBPOTIEHCKHIX SI3BIKAX, HE MIPUHAUTICKUAT K
pacrpocTpaHeHHs,  OTpPaKAloIWe  JPEBHHE  TOPIrOBblE,  OONICWHIOCBPOINEHCKOMY HACIEIUI0 W  JIEMOHCTPHUPYET

KyJBbTYPHBIC U TEXHOJIOTHYECKHE KOHTAKTHI MEXK/ITY HAPOITaMH.
OcoOblif  WHTEpEC  MPEACTABIAIOT TaK  Ha3bIBaEMBIC
CTPaHCTBYIOIUE CJIOBA - JIGKCEMbI, KOTOPbIE BCTPEYAIOTCS B
IIUPOKOM apeajie, MNEepPeXoasiT MEXIY HEepPOACTBEHHBIMH
S3BIKOBBIMH ~ CEMBSIMH W TPH  OTOM  HE  HMEIOT
PEKOHCTPYHPYEMOTO  MPasi3bIKOBOrO  McTovHHKAa [6]. Ux
STUMOJIOTHS, KaK MPaBHIO, OCTaéTCs JUCKYCCHOHHOM, a
pacripoCTpaHeHHe CBSI3aHO C KOHKPETHBIMH KYJIbTYPHBIMU
MHHOBAIIMSIMU WA TIPEAMETaMHU ObITa.

B HeMenkoM si3bIKe K YHCITy TaKUX JIEKCEM OTHOCSTCS
Ha3BaHUS JTOMAIIHUX )KHBOTHBIX U MPEIMETOB ITOBCEAHEBHOTO
obuxona. OgHuM u3 HauboJiee TMOKa3aTeNbHBIX MPUMEPOB
sBiseTcs cnoBo Katze, Bocxomsiee K IO3AHEIATHHCKOMY
cattus, TPOHCXOXKACHUE KOTOPOTO OCTAETCS  HESCHBIM,
HECMOTPSI Ha MHOTOYHCIICHHBIC mapaiesn B
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GIIKHEBOCTOYHBIN MyTh 3aUMCTBOBAHUSL.
Ha3Banue ngomainHeid KOIIKH MpPEJICTaBIseT COOOH
OAUH U3 Hau60nee HUHTCPECHBIX IMPUMEPOB JIEKCEMBI C

HIMPOKOH reorpaduueckoi u TEHETHYECKOU
pacnpoCTpaHEHHOCTBIO, HO TIPU  3TOM C  HESCHBIM
npoucxoxaeHneM.  JlpeBHeBepxHeHeMenkoe  kazza  u

coBpeMeHHoe HeMmenkoe Katze neMOHCTPHPYIOT THIHYHYIO
st EBponel Mozenb 3aMMCTBOBAaHMSI M3 MO3IHENATHHCKOTO
cattus, 0OJJHAKO TUMOJIOTHYECKas IIyOMHa JIATHHCKOTO CJI0Ba
ocTaéTcsl TUCKYCCHOHHOM.

Llenp cTaTbu - CHCTEMATH3HMPOBAThH CYIIECTBYIOIINE
JAaHHBIC O MPOUCXOXIACHUU TI'€PMaHCKHUX Ha3BaHUH KOIIKH U

IMoKasaTb, IIOYEMY JaHHasA JIEKCEMa OTHOCUTCA K YHUCITY
«CTPAHCTBYIOIIUX CJIOB» C HeOHpeI[eHéHHI;IM
TNIEPBOUCTOYHUKOM.
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Jlekcema ‘KOT, KOIIKa’ MPEACTaBICHA B OTPOMHOM
qucie SA3bIKOB, MPUUYEM CXOACTBO (OpM HabIIIONAeTCs Kak B
MHIOEBPONEHCKUX S3BIKaX (JaT. cattus, Tped. KATTo, KUMP.
kath, 6per. kaz, apces. ketta, npBH. kazza, dpanu. chat, pycck.
KoT, nut. kdtas ¥ Op.), Tak ¥ B HEHHIOEBPOMEUCKUX ((DUH.
katti, Hy6. kadis, 6ep6ep. kaddiska). K HemnmoeBponelickum
napasiensim B.1. AGaes [8] nobasiser apabckue, KaBKa3cKue
U TIOPKCKHE COOTBETCTBHUS: apal. qitt, Tpys3. k’at’a, aBap. keto,
Tiopk. kedi. OcobGeHHyr0 61IM30CTh 0OHAPYKHBACT OCETHHCKOE
CJIOBO K TIOPKCKOMY Ha3BaHUIo [8].

Hecmotps Ha LIMPOKOE pachpocTpaHeHue,
MIPOUCXOXKJIEHHE cattus ocTaércsi HeACHbIM. B HayuHON
JIUTEpaType  MPEIIOKEHO HECKOJIBKO HarpaBleHni
0OBSCHEHHUSI.

T'epmanckue (M eBpomeiickie) Ha3BaHMS KOIIKA
BO3BOJUITCS K IO3JHENAT. cattus (catta) ‘qukas KOIIKa’, 4TO
HAJIKHO 3acBHJIIETENLCTBOBaHO ¢ 4 Beka H.3. [8]. Bonee
paHHee IIPOHUCXO0XKICHIE HEM3BECTHO.

Tanpckas runoresa. O. amumpmier [2] ykas3piBaeT Ha
HaJM41e Ha3BaHHA KOIIKU B FaTbCKOM s3bIKe yke B | Bexe H.3.
OnHAaKO AAHHBIX HEMOCTATOYHO, YTOOBI CUMTATh TaJLUIBCKUIT
SI3BIK HICTOYHHUKOM JJATHHCKOTO CIIOBA.

Kenprckas " repMaHCcKast THIIOTE3BI.
IIpeanpuHUMaNNCh TONBITKH BBIBECTH cattus M3 KEJIBTCKUX
WM TePMaHCKUX GopM, HO:

repMaHcKue (POPMBI CAMH BOCXOJST K JIATHHCKOMY,

KENbTCKUE JaHHbIE CIMIIKOM ITO03IHHE U BTOPHIHBIE.

Cesepoadpuxanckas — rumore3a.  CormacHo — B.
I¢aitipepy [4], cmoBo Morno OBITH 3aUMCTBOBAHO U3
CesepHoii Adpukw, 4TO coraacyercs c:

paHHHMM yIIOMHHAHHEM JoManiHeil komku B Erunre,

HajmuuneM adpo-azmarckux nmapamwieneil  (kadis,
kaddiska, qitt).

P. bnankenxopH [1] Ha3piBaeT D(UONMHUIO TEPBBHIM
M3BECTHBIM MECTOM OJIOMAITHUBAHUS KOIIKH.

DTa THUIOTE3a CYUMTaeTcs OJHOW M3 HamboJjee
BEPOATHBIX, HO OKOHYATENHFHO HE JOKa3aHa.
Jlekcema  ‘KOmKa’  OTHOCHTCS K  KaTerOpUH

CTPAHCTBYIOIIUX CJIOB, T.€. CJIOB, KOTOPbIE PACIPOCTPAHSIIOTCS
MO MHOXXECTBY S3BIKOB, MNEPEXOMAT MEXKAY TIe€HETHYEeCKH
HEpPOACTBEHHBIMH  CEMBSIMH, HE  HUMEIT  €JUHOTO
PEKOHCTPYHPYEMOIO  Mpasi3bIKOBOI'O  UCTOYHHMKA,  4acTo
CBSI3aHBI C KYJIbTYPHBIMH HHHOBAIVSIMU (B JAHHOM CIIydae -
OJIOMAIIHIBAHHEM KOIIIKH).

VIMEHHO TMOJTOMY MNPOMCXOXkIEHWE KopHsa kat-/kat-
OCTa€TCsi HEONpPEeNeNEHHBIM: CJIOBO MOIJIO MHOTOKPaTHO
3aUMCTBOBAThCS, MEPEOPOPMISITECS U ANANTHPOBATECS B
pa3HBIX S3BIKAX.

Emie oIHMM CTPaHCTBYIOLIIMM CJIOBOM B HEMELKOM
sa3bIke  sBisgercsa JekceMa Sack ‘memox’. XoTsa maHHas
JeKkceMa, IIUPOKO MPEACTaBICHHass B HHIOEBPONEHCKUX
SI3bIKaX, IPH BCEH CBOEH pacIpoCTpaHEHHOCTH HE BOCXOIHT K
00IIEenHI0EeBPOTIEHCKOMY HACJIe/INIO. Hamporus,
UCCIIEIOBAaTEeNN  paccMaTpuBalOoT €€  Kak  THUINYHOE
CTPAHCTBYIOIIEE CJIOBO, PpacHpOCTpaHUBIIeeCs Oiarogaps
TOPTOBBIM KOHTaKTaM )51 KYJbTYPHBIM CBA3AM MEXAY
HapoJaMH JPEBHET0 MUpa.

Haubonee paHHUM NpearnoiaraéMbIM HCTOYHHUKOM
cumraercs accupuiickoe Sakku. 13 accupuiickoro cioBo 66110
3aUMCTBOBAHO B JpeBHeeBpencKuit SI3BIK, e
3aCBHJETENbCTBOBaHA (hopMa $aq CO 3HAYCHHUSIMH ‘TKaHb U3
KO3bEH mepcTr’, ‘Memok’, ‘TpaypHoe onesaue’. ViMeHHO 13
JPEBHEEBPENHCKOTO, o MHEHHIO OOJIBITIHCTBA
uccreqoBaTeNei, CI0BO MONaio B rpedecKuil A3bIk (60KKoG), a
3aTeM - B JartuHckui (saccus). JlaTmHckas ¢opma crana
KJIIFOYCBBIM MOCPEAHHUKOM, OGCCHC‘II/IBI_HI/IM Haﬂbﬂeﬁmee
pacnpoCcTpaHeHHE TEPMHHA B EBPONEHCKUX SI3BIKAX.

Jlnst TepMaHCKHX SI3BIKOB (APBH. CPBH. sac, APCakC.
sakk, mHunmepn. zak, apanri. sacc, aHri. sack, ror. sakkus)
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SI3BIKOM-/IApUTENIEM SIBIISICTCSl JIATUHCKMH (JIaT. saccus) [4].
Bce »tu opmMBI AEMOHCTPHPYIOT NPsIMOE BIUSHHE JIarT.
saccus, YTO  HCKJIIOYAaeT BO3MOXKHOCTh  BHYTPEHHETO
TePMAHCKOTO  TNPOHMCXOXKJIEHUSI MM  CaMOCTOSTEIBHOTO
Pa3BUTHSA CIOBA B paMKax IParepMaHCKOH JTEeKCHKU.

B apwmiicknx (MHIOMpaAHCKUX) si3bIKax cioBo Sack B
[EeJIOM He TpeACTaBlIeHo. ENMHCTBEHHBIM HCKIIOYEHHEM
SIBIIIETCSl OCETUHCKHUH SI3BIK, TJIe 3aCBHACTEIbCTBOBaHA (opma
3ek’il | 3ek’ol ‘memouex’.

B. . AGaeB [8] cBs3pIBacT OCETUHCKOE CIIOBO C
obieeBporneiickuM kKopHeM sak-* u paccmatpuBaer cypduic
—ul xak AuMuHYTHBHBIH. OJHAKO HMCCIEIOBATENb JOMYCKAET,
YTO YMEHBIIUTEIbHbIH CYyQ(HHUKC MO MPUCYTCTBOBATH yXKe B
S3bIKE-MCTOUHMKE. B TakoMm ciydae oceTHHCKHE (OPMBI
MOTJIH OBITh 3aIMCTBOBAHBI:

1160 U3 natuHCKoro sacculus,

00 U3 CIABSIHCKHUX SI3BIKOB (CT.-CJaB. CaKylb, YKp.
CaKys).

OceTHHCKHE CcJOBa MOTJIM OBITh, TakuM 00pazoMm,
3aMMCTBOBAHBI U3 JaT. sacculus WM W3 CIAaBIHCKUX SA3BIKOB
(cTcmaB. cakynmb, yKpauH. cakyist). JJuMUHYTUBHBIA Cy(hPuKe
¢ coracHo -1 ObLT pacHpocTpaHEeH M B TEPMAHCKHUX SI3BIKAX:
angul k ango, seckil k sack [3].

OpHAaKO TepMaHCKOE IPOUCXOXKACHHE OCETHHCKOTO
CJIOBA UCKITIOYAETCS 10 IBYM HPUYMHAM:

repMaHckie (OpMBI CaMHU SIBISIIOTCSl JIATUHCKUMU
3aMMCTBOBAHMSMH,

IpeBHeBepxHeHeMenkoe seckil comepxut cyddukc -
il, a He -ul, yTO pacxoaMTCs ¢ OCETUHCKON MOp(OIOTHEH.

Taxum o0Opazom, Hambojee BEPOSTHBIM HCTOYHHKOM
JUIL  OCEeTHHCKOTO ocTaércs JIaTMHCKUHA  sacculus  wm
CJIaBSTHCKasl TpyIma.

Hcropus cnoBa Sack AeMOHCTPHPYET CIIOXKHBIN ITyTh
KyJIbTYpHBIX ¥ TOPrOBBIX KOHTAaKTOB, B XOJ€ KOTOPBIX
OJIMKHEBOCTOYHAS JIEKCEMa IPOIIlIa Yyepe3 ApeBHEeEBPEHCKHIA,
TpeuecKril W JTaTHHCKUN SA3BIKH, NMPEXKIE UeM 3aKPeNUTHCS B
TePMaHCKOM W psAle JpYrHuX €BpONEHUCKUX  SA3BIKOBBIX
Tpagunuii. OceTHMHCKass QopMa TpenacraBiIseT  coboi
YHUKaIIbHOE OTPaXKEHHE ITOTO MPOLEecca, COXPAaHMB CIIEIBI
Kak JapeBHero KopHsa sak-*, Tak W MO3IHEHIINX
Mopdoornueckux npeoopa3oBaHuii.

[TpoBenéHHBII aHANU3 MOKa3bIBAET, YTO JIEKCEMBI
Katze m Sack B HemelmkoM S3BIKE MPEICTABISIIOT COOOU
THUNUYHBIE TPUMEPHI CTPAHCTBYIOMNX CIIOB, UbsS STUMOJIOTHS
OTpaxkaer CIIOXKHBIE HCTOPHIECKHE TIPOIIECCHI
MEXBA3BIKOBOrO  B3auMoneicTBua.  HasBanue — kolku
BOCXOQUT K TO3JHEIATHHCKOMY cattus, OJHaKo Oosee
riyOOKHe KOpPHH CJIOBAa OCTAlOTCS HEONpPEIelIEHHBIMH H,
BEPOSITHO, CBSI3aHBI c adpo-a3uaTcKuM I
ceBepoadpukaHckuM cyoctpatoM. Illupokas reorpadus
napannieneif " OTCYTCTBHE yOequTeTbHOTO
MPaNHA0EBPOIIEHCKOT0 NCTOYHIKA MOATBEPIKAAIOT €r0 CTaTyC
Kak KyJIBTYypPHO 00yCIIOBIIEHHOTO 3aUMCTBOBAHHUS,
pactpoCTpaHUBIIErocsi BMECTE C IPOIIECCOM OJJOMAIIHHBAHHS
KOIITKH.

Jlekcema Sack, HAIPOTHB, JEMOHCTPUPYET
OIIKHEBOCTOYHOE IPOUCXOKICHNE u 9ETKO
IPOCIIEeXKUBAEMBIIl MyTh Yepe3 JApeBHEEBPEHCKHUH, TpedecKkuit

M JIATHHCKUHA  s3bIKM. ['epMaHckue (OpMbI  SBISIFOTCS
JIATHHCKIMH 3aNMCTBOBaHUSIMU, 4TOo HCKITIOYaeT
BO3MOXKHOCTh ~ BHYTPEHHETO IIParepMaHCKOTO  Pa3BHTHSL.
OceTtnHCKHE JTaHHBIE MOJATBEPKIAIOT BTOPHYHOE
3aUMCTBOBaHHE M MOPQOJIOTHUECKYIO aJaNTaluio, HO He
MEHSIOT o0eit KapTHHBI OIMKHEBOCTOUYHOTO

MPOKCXOK/ICHHS CIIOBA.

TakuM 00pa3oMm, 00a pacCMaTpUBACMBIX MPUMEPA
MOKa3bIBAIOT, YTO CTPAHCTBYIOIIHE CJIOBA SIBISIOTCS BAKHBIM
HCTOYHUKOM CBEJCHHUI O JPEBHHX KYJIbTYPHBIX CBS3SX U
obmenax. HWXx wu3ydeHHe MO3BOJSIET PEKOHCTPYHPOBATH
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HampaBJICHUSA KOHTAKTOB, ONPEACIUTL POJIb IMMOCPEAHNYICCKUX I[I/I(l)(i)y3I/II/I B UCTOPHHU I'CPMAHCKUX U IPYI'UX SI3bIKOB.
SA3BIKOB U FHYG)I(C TMOHATh MEXaHU3Mbl  JIEKCHYECKOUN

JIMTEPATYPA

1. Blankenhorn R. Zur Geschichte des Wortes Katze // Zeitschrift fir Deutsche Forschung. Ne 11. — Strassburg, 1909. — S.
312-314

2. Gamillscheg E. Etymologisches Worterbuch der franzdsischen Sprache. — Heidelberg: Winter, 1928. — 1136 S.

3. Kluge F. Nominale Stammbildungen der altgermanischen Dialekte. 3. Auflage. Bearb. von L. Siitterlin und E. Ochs — Halle
(Saale): Max Niemeyer, 1926. — S. 29

4. Pfeifer W. Etymologisches Worterbuch des Deutschen. — Miinchen: Deutscher Taschenbuch Verlag, 1995. — 1665 S.

5. Tiefenbach H., Reichstein H., Steuer H. Katze//Reallexikon der Germanischen Altertumskunde. Bd. XVI. — Berlin, New
York: de Gruyter, 2000. — S. 331-336.

6. Trask R. L. The Dictionary of Historical and Comparative Linguistics. — London: Psychology Press, 2000. — P. 366.

7. Wartburg W. Fanzdsisches etymologisches Worterbuch. Bd. II. — Bonn: Klopp., 1940. — 855 S.

8. AobaeB B. 1. McTopnKo-3THMOIOTHUECKUH CIIOBAph OCETHHCKOTO si3bIKa. B 4-x Tomax. T. I. — M., JI.: M3x. Axanemun Hayk
CCCP, 1958 — 655 c.

-352 -



